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  Aplique rectangular Up/Down 

Applique rettangolare Up/Down 

Up/Down rectangular wall light 

Applique murale rectangulaire Up/Down 

Rechteckige Up/Down-Wandleuchte 

REFERENCIAS 
LEX90018 LEX90018W 
LEX90019 LEX90019W 
LEX90020 LEX90020W 
LEX90021 LEX90021W 

  

 



MANUAL DE INSTALACIÓN 

  
▪ Atención: Lea atentamente las instrucciones del manual de instalación.  

▪ El producto debe estar instalado de acuerdo con las instrucciones. 

▪ Antes de cualquier instalación o manipulación del producto desconectar la corriente eléctrica. 

▪ No dañar las piezas de conexión eléctrica.  

▪ Si alguna parte de la luminaria se encuentra rota sustitúyala inmediatamente por una nueva 

▪ Los productos electrónicos no son juguetes. Manténgalos alejados de los niños. 

▪ La fuente de luz de esta luminaria debe reemplazarse únicamente por el fabricante o su servicio técnico. 

 

ES 

▪ Attenzione: leggere attentamente le istruzioni nel manuale di installazione. 

▪  Il prodotto deve essere installato secondo le istruzioni. 

▪ Prima di qualsiasi installazione o manipolazione del prodotto, scollegarlo dalla corrente elettrica. 

▪ Non danneggiare le parti di collegamento elettrico. 

▪ Se una parte qualsiasi della lampada è rotta, sostituirla immediatamente con una nuova. 

▪ I prodotti elettronici non sono giocattoli. Tienili lontani dai bambini. 

▪ La sorgente luminosa di questo apparecchio deve essere sostituita solo dal produttore o dal suo servizio tecnico. 

IT 

▪ Attention: Read the instructions in the installation manual carefully.  

▪ The product must be installed in accordance with the instructions. 

▪ Before any installation or handling of the product, disconnect from the electrical current. 

▪ Do not damage the electrical connection parts. 

▪ If any part of the luminaire is broken, replace it immediately with a new one 

▪ Electronic products are not toys. Keep them away from children. 

▪ The light source in this luminaire must only be replaced by the manufacturer or its technical service. 

EN 

▪ Attention : lisez attentivement les instructions du manuel d'installation.  

▪ Le produit doit être installé conformément aux instructions. 

▪ Avant toute installation ou manipulation du produit, débranchez-le du courant électrique. 

▪ N'endommagez pas les pièces de connexion électrique. 

▪ Si une partie du luminaire est cassée, remplacez-la immédiatement par une neuve 

▪ Les produits électroniques ne sont pas des jouets. Gardez-les hors de portée des enfants. 

▪ La source lumineuse de ce luminaire ne doit être remplacée que par le fabricant ou son service technique. 

FR 

▪ Achtung: Lesen Sie die Anweisungen im Installationshandbuch sorgfältig durch.  

▪ Das Produkt muss gemäß den Anweisungen installiert werden. 

▪ Trennen Sie das Produkt vor der Installation oder Handhabung vom Strom. 

▪ Beschädigen Sie nicht die elektrischen Verbindungsteile. 

▪ Wenn ein Teil der Leuchte defekt ist, ersetzen Sie ihn sofort durch einen neuen 

▪ Elektronische Produkte sind kein Spielzeug. Halten Sie sie von Kindern fern. 

▪ Die Lichtquelle dieser Leuchte darf nur vom Hersteller oder seinem technischen Kundendienst ausgetauscht 

werden. 

GE 
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1. Desconectar la red. 

2. Abrir el equipo. 

3. Realizar los taladros, apoyado en la tapa trasera de la luminaria. 

4. Colocar la tapa trasera en la pared, atornillado donde se han situado los tacos. 

5. Cablear la conexión a red y cerrar el equipo. 

6. Conectar la red. 

ES 

1. Scollegare la rete. 

2. Aprire l'apparecchiatura. 

3. Praticare i fori, appoggiandosi al coperchio posteriore dell'apparecchio. 

4. Appoggiare alla parete il coperchio posteriore, avvitato dove sono stati inseriti i tasselli. 

5. Cablare la connessione di rete e chiudere l'apparecchiatura. 

6. Collegare la rete. 

IT 

1. Disconnect the network. 

2. Open the equipment. 

3. Drill the holes, leaning on the back cover of the luminaire. 

4. Place the rear cover on the wall, screwed where the plugs have been placed. 

5.  Wire the network connection and close the equipment. 

6. Connect the network. 

EN 

1. Déconnectez le réseau. 

2. Ouvrez l'équipement. 

3. Percez les trous en vous appuyant sur le capot arrière du luminaire. 

4. Placer le couvercle arrière sur le mur, vissé là où les chevilles ont été placées. 

5. Câblez la connexion réseau et fermez l'équipement. 

6. Connectez le réseau. 

FR 

1.  Trennen Sie das Netzwerk. 

2.  Öffnen Sie das Gerät. 

3.  Bohren Sie die Löcher und lehnen Sie sich an die hintere Abdeckung der Leuchte. 

4.  Bringen Sie die hintere Abdeckung an der Wand an und schrauben Sie sie dort fest, wo die Dübel platziert 

wurden. 

5.  Verdrahten Sie die Netzwerkverbindung und schließen Sie das Gerät. 

6.  Verbinden Sie das Netzwerk 

GE 
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